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Montaggio della piastra anteriore: figura M5* 
3. Per i modelli con piastra anteriore con porta coppa 

seguire la figura M5-1 
4. Per i modelli con piastra anteriore seguire la figura 

M5-2 
 

*Nota: Non tutti i modelli hanno la piastra anteriore 
 
Montaggio del raccogli erba: Figura M6 
2. Clicca sul telaio per il raccogli erba. 

Il raccogli erba è completo di un indicatore che 
mostra se la scatola è piena di erba e deve essere 
svuotata. 

 
Protezione scarico posteriore: Figura M7-1 
Se desideri un tosaerba senza raccogli erba è 
importante attaccare i due blocchi distanziatori.  
2. Inserire i 2 blocchi (ID:E) sotto la protezione 

scarico posteriore. 
 
Nota: I blocchi distanziatori sono esclusivamente per 
espulsione posteriore! Altrimenti devono essere rimossi. 
 
Attenzione: Se i due blocchi non sono montati. Il 
tosaerba avrà difficoltà nel eliminare l’erba. 
 
 
Presa per pacciamatura: Figura M7-2 
2. Inserire la presa per pacciamatura e rimuovi la 

protezione scarico laterale. Se desideri tagliare 
l’erba con la funzione pacciamatura.  
NB Non usare il raccogli erba 

 
Importante: Ricordati di rimuovere la presa per 
pacciamatura quando utilizzi il raccogli erba. 
 
Protezione scarico laterale: Figura M7-3* 
2. Sollevare la protezione laterale e inserire la 

protezione scarico laterale. Inserire 
successivamente la presa per pacciamatura nello 
scarico posteriore per tagliare l’erba con la 
funzione scarico laterale. NB Non usare il raccogli 
erba 

 
* Nota: Non tutti i modelli sono provvisti di protezione 
scarico laterale 
 
Regolazione cavi 
 
Prima dell’utilizzo della macchina bisogna sempre 
controllare la regolazione dei cavi. 
I cavi possono essere controllati attivando i manubri 
completamente e controllando se i cavi sono serrati. Se 
non lo sono procedere a serrarli. Se il manubrio non 
può essere attivato completamente in modo semplice 
allora il cavo deve essere rilasciato. 
 
Dopo la prima stagione ci si aspetta che i cavi vengano 
regolati per un’attivazione ottimale dal momento che i 
cavi si possono allungare quando utilizzati. 
 
Può essere necessario ri-regolare i seguenti cavi: 
Figura A1 
4. Cavo di guida  
5. Cavo del freno motore 
6. Cavo dell’acceleratore 
 
Nota: Il cavo dell’aria non può essere regolato! 
 
 

Regolazione del cavo di guida: Figura A1-1 
Se si riscontra un allentamento nel cavo di guida, 
questo può essere risolto semplicemente stringendo o 
allentando il bullone sul cavo. 
3. Stringere girando in senso orario - allentare il cavo. 
4. Stringere girando in senso antiorario - stringere il 

cavo. 
 
Regolazione del cavo del freno del motore: Figura 
A1-2 
Se si riscontra un allentamento nel cavo del freno del 
motore, questo può essere risolto semplicemente 
stringendo o allentando il blocco del motore. 
 
Regolazione del cavo dell’aria: Figura A1-3 
Se si riscontra un allentamento nel cavo di rivoluzione, 
questo può essere risolto semplicemente stringendo o 
allentando il blocco del motore. 
 
Batteria (Avviatore elettrico)* 
 
Caricare la batteria prima dell’utilizzo 
Prima che la funzione avviatore elettrico venga 
utilizzata, la batteria deve essere caricata per 5 ore. 
Inserire la presa di carica nel foro della batteria e 
collegare il caricatore ad una presa di corrente. Vedi 
figura. A4 
 
Caricare durante la stagione 
La batteria non viene caricata durante il suo utilizzo, per 
questo motivo sarà necessario caricare la batteria un 
paio di volte nel corso della stagione - in base al 
numero di avviamenti del motore. Mettere la batteria in 
carica per circa 5 ore. 
 
Conservazione della batteria 
La batteria deve essere sempre conservata asciutta e 
calda durante l'inverno. Non esporre mai a basse 
temperature.  
Caricare completamente la batteria prima di riporla, 
quindi posizionare il tosaerba in un luogo non esposto 
al gelo. In alternativa, coprire la batteria con un tappeto 
spesso o simile, se il tosaerba si trova in un 
capannone/garage dove potrebbe esserci freddo. 
 
Carica la batteria 1-2 volte nel corso dell’inverno 
(almeno ogni 3° mese) per assicurare che la batteria 
mantenga la sua capacità completa.  
 
Una conservazione scorretta può danneggiare la 
batteria e non è coperta da garanzia. 
 
* Nota: Non tutti i modelli sono provvisti di avviatore 
elettronico 
 
Utilizzo 
 
Controllare sempre e riempire l’olio prima 
dell’utilizzo! 
Leggere e seguire le istruzioni inserite nella guida 
di avviamento allegata! 
 
Il livello dell'olio deve essere sempre compreso tra min. 
e max sull'astina di livello. Riempire con olio SAE-30. 
Dovrebbe esserci un totale di 0,6 litri di olio nel motore. 
Utilizzare solo carburante senza piombo a E5 per il 
motore. Non riempire mai eccessivamente il serbatoio. 
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Regolazione altezza di tosatura: Figura F1 
(le illustrazioni possono non corrispondere esattamente 
al modello in proprio possesso) 
Il tosaerba ha 6 altezze diverse. La regolazione 
dell’altezza varia dai 28 mm ai 75 mm 
 
Avviamento: Non avviare ma il tosaerba direttamente 
su erba alta. 
 
Rinculo con primer: Figura F2 
1. Premere il primer molteplici volte, la prima volta 

premerlo 1-3 volte, se necessario, ripetere fino a 3-
5 volte.  
Nota: Se non è possibile allentare il motore 

2. Tenere il manubrio del freno del motore; questo 
rilascerà il freno del motore.  

3. Tirare delicatamente il dispositivo di avviamento a 
strappo finché si avverte una resistenza sulla 
cordicella, quindi tirare velocemente e con forza. 
Non rilasciare mai il dispositivo di avviamento a 
strappo: farlo scorrere delicatamente nella 
posizione iniziale. 

4. Tenere la barra semovente per iniziare a tagliare 
l’erba 

 
Rinculo con strozzatore, leva comando gas: Figura 
F3-A 
1. A motore freddo impostare la leva dell’aria su 

“Choke”.  
A motore caldo impostare la leva dell’aria su “Run”. 

2. Muovere la leva comando gas al livello massimo 
“Lepre” (A) 

3. Tenere il manubrio del freno del motore; questo 
rilascerà il freno del motore.  

4. Tirare delicatamente il dispositivo di avviamento a 
strappo finché si avverte una resistenza sulla 
cordicella, quindi tirare velocemente e con forza. 
Non rilasciare mai il dispositivo di avviamento a 
strappo: farlo scorrere delicatamente nella 
posizione iniziale. 

5. Regolare la leva del gas se necessario e rimettere 
la leva dell’aria nella posizione “run” (solo a motore 
freddo). 

6. Tenere la barra semovente per iniziare a tagliare 
l’erba.  

 
Avviatore elettronico: Figura F3-B 

 Per evitare l'avvio accidentale della macchina, il 
pulsante di avvio deve essere rimosso dalla 
macchina e conservato in modo sicuro quando la 
macchina non è in uso. 
 

1. A motore freddo impostare la leva dell’aria su 
“Choke”.  
A motore caldo impostare la leva dell’aria su “Run”. 

2. Muovere la leva comando gas al livello massimo 
“Lepre” (A) 

3. Tenere il manubrio del freno del motore; questo 
rilascerà il freno del motore.  

4. All'avvio della macchina, inserire il pulsante di 
avvio nel blocchetto di accensione sotto il manubrio 
e spingere. 

5. Tenere premuto il pulsante (B) fino all'avvio del 
motore, quindi rilasciarlo. 

6. Regolare la leva del gas se necessario e rimettere 
la leva dell’aria nella posizione “run” (solo a motore 
freddo). 

7. Tenere la barra semovente per iniziare a tagliare 
l’erba.  

 

Rinculo con starter, figura leva velocità F3-C* 
1. A motore freddo impostare la leva dell’aria su 

“Choke”. 
A motore caldo impostare la leva dell’aria su “Run”. 

2. Tenere il manubrio del freno del motore; questo 
rilascerà il freno del motore.  

3. Tirare delicatamente il dispositivo di avviamento a 
strappo finché si avverte una resistenza sulla 
cordicella, quindi tirare velocemente e con forza. 
Non rilasciare mai il dispositivo di avviamento a 
strappo: farlo scorrere delicatamente nella 
posizione iniziale. 

4. Rimette la leva dell’aria nella posizione “run” (solo 
a motore freddo). 

5. Impostare la leva di velocità nella marcia da 1 - 4 
(C) 

6. Tenere la barra semovente per iniziare a tagliare 
l’erba.  

 
* Nota: Non tutti i modelli sono provvisti di leva dell’aria. 
 
Nota: Fintanto che si utilizza il tosaerba, il freno del 
motore a barra deve essere inserito. 

 
Leva comando gas* 
La velocità del motore può essere regolata durante la 
guida. Girare il manubrio dell’acceleratore per regolare 
rpm. (ID: M) si consiglia di utilizzare accelerazione 
massima per risultati di tosatura migliori. 
 
* Nota: Non tutti i modelli sono provvisti di controllo 
dell’acceleratore 
 
Regolazione di velocità* 
La velocità può essere regolata da 2.7 – 5.0 km/h 
durante la guida. Attivare la maniglia destra sul 
pannello di controllo e imposta su una delle 4 velocità 
diverse. Quando si guida in una delle due velocità più 
basse, la differenza di ritmo non varia in modo 
significativo. 
Modificare la velocità solo mentre la macchina è in 
funzione con la funzione semovente attivata.  
Ciò garantisce un minimo di usura sulla cinghia di 
trasmissione e garantisce un facile cambio di velocità. 
Se la velocità di trasmissione viene modificata quando 
la macchina non si muove, esiste il rischio che la 
cinghia si stacchi non appena la macchina inizia a 
muoversi. Inoltre, esiste il rischio che il cavo e la cinghia 
possano danneggiarsi. 
 
* Nota: Non tutti i modelli sono provvisti di leva 
dell’acceleratore 
 
Stop: Figura F4 
1. Rilasciare il freno del motore e la barra semovente 

per spegnere il tosaerba e il motore 
 
Nota: La lama ruoterà fino ad un massimo di 3 
secondi dopo lo spegnimento. 
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Ugello dell’acqua 
 
Il lato sinistro del piatto del tosaerba è dotato di un 
ugello d'acqua per lavare il piatto. (Vedi illustrazione ID-
F) 
 

• Quando si utilizza l'ugello dell'acqua, la macchina 
deve trovarsi nella posizione di altezza più bassa e 
posizionata sul prato. Questo assicura che l'acqua 
rimanga sotto il ponte durante la pulizia.  

• Collegare un tubo flessibile all'ugello. 
• Accendere l’acqua e avviare il motore. 
• Le rotazioni delle lame assicureranno che l'acqua 

pulisca la parte inferiore del piatto. 
 

 Se le istruzioni precedenti non vengono seguite, 
l'acqua potrebbe schizzare sul cambio e sul cavo 
della frizione, aumentando il rischio di corrosione e 
danni ad entrambe le parti. Non verrà coperto da 
garanzia! 

 
Nota: Per risultati ottimali, pulire il piatto con la funzione 
dell'ugello dell'acqua subito dopo ogni falciatura. Se 
l'erba si secca, questa funzione non funziona in modo 
ottimale. 
 

* Nota: Non tutti i modelli sono provvisti di ugello 
dell’acqua 

 
Cambio olio 
 
L’olio dovrebbe essere cambiato per la prima volta 
dopo 5 ore, successivamente almeno 1 volta all’anno. 
 
Ci sarà bisogno d un kit per l’estrazione dell’olio. Art. n. 

40-11336 
Olio e kit di estrazione dell’olio non sono inclusi 

 
Utilizzare un kit di estrazione dell’olio seguendo quanto 
segue: 
1. Avviare il motore e lasciarlo acceso per 5 min o 

fino a che il motore non sia caldo. Un motore caldo 
liquefa l'olio, facilitando il drenaggio. 

2. Succhiare l'olio attraverso il foro di riempimento 
dell'olio usando la siringa fornita con il kit di 
estrazione dell'olio. Utilizzare il tubo per 
raggiungere la coppa. 

3. Trasferire l’olio usato in un recipiente vuoto.  
4. Riempire il motore con olio SAE-30.  
5. Controllare il livello dell’olio utilizzando l’astina di 

livello. (Min / Max)  
 
Ricordarsi di smaltire l'olio usato in modo da non 
nuocere all'ambiente. Rivolgersi alla stazione di 
riciclaggio locale. 
 
Filtro dell’aria 
 
Il filtro dell’aria dovrebbe essere controllato e pulito 
regolarmente. Se il filtro non è stato pulito per lungo 
tempo, la potenza del motore si abbasserà. 
 
Vedi figura A2 
1. Pulire bene l'area intorno al filtro dell'aria prima di 

rimuovere il coperchio. 
2. Spingere le due alette verso il basso e togliere 

lentamente la copertura 
3. Rimuovere con attenzione il filtro e ispezionarlo. 

Spazzolarlo con un pennello morbido. Se è molto 
sporco, rimpiazzarlo. Fare attenzione che non entri 
sporco nell’iniettore. 

4. Lavare l'elemento in schiuma nera sul lato destro in 
acqua calda e sapone. 

5. Fare fuoriuscire l’acqua dall’elemento in schiuma e 
lasciarlo asciugare. Mettere alcune gocce di olio 
SAE-30 nel filtro per inumidirlo leggermente. 
Spremere delicatamente l'olio in eccesso 
dall'elemento in schiuma e ricollegarlo. 

6. Si noti che tutte le parti sono assemblate 
correttamente e correttamente chiuse, come 
mostrato in figura. 

 
Lama 
 
Ispezione della lama 
• Girare il tosaerba con la parte frontale sottosopra. 
• Ispezionare la lama per danni, fenditure o ruggine 

eccessiva o corrosione. 
• Controllare che la vite della lama sia serrata. 
 
Nota: Una lama opaca può essere affilata! Ma una 
lama che è usurata, rotta o danneggiata in altro modo 
deve essere rimpiazzata. 
 
Rimuovere la lama: Vedi figura A3 
Se la lama viene rimossa per essere affilata o 
rimpiazzata, bisogna utilizzare una chiave inglese e 
guanti di protezione per proteggere le mani. 
1. Allentare la vite della lama. Utilizzare un pezzo di 

legno per prevenire che la lama si giri. 
2. Rimuovere la vite, la guarnizione, la lama e il porta 

lama in quest’ordine 
3. Affilare o rimpiazzare la lama. 
4. Inserire il porta lama, la lama, la guarnizione e la 

vite in questo ordine. 
5. Serrare la vite della lama con 50 Nm. Utilizzare un 

pezzo di legno per prevenire che la lama si giri. 
 
Attenzione: La lama deve essere affilata in modo che 
sia  
100% bilanciata, in caso contrario potrebbe causare 
vibrazioni che potrebbero danneggiare il motore. Danni 
al motore causati da affilature difettose non sono 
coperti da garanzia. Per questo motivo suggeriamo di 
far affilare La lama da un centro servizio. 
 
Candela 
 
1. Rimuovere la candela. 
2. Con una spazzola, rimuovere lo sporco dalla 

candela. 
3. Utilizzare una chiave per candela per allentare la 

candela. 
4. Controllare che l’isolamento sia intatto. 
5. Pulire la candela con una spazzola d'acciaio. 
6. Misurare gli elettrodi, assicurarsi di non 

danneggiare l'elettrodo. 
7. La distanza deve essere: 0,7 – 0,8 mm 
8. Se la candela non è danneggiata reinserirla o 

rimpiazzarla.  
Art. n. 40-11294 

9. Riattaccare la candela. 
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Conservazione e manutenzione 
 
Mantenere il tuo tosaerba: Controllare tutti i bulloni, 
viti, dadi e piatti. Smontare la lama e la copertura in 
plastica per pulizia regolare. Assicurarsi sempre che la 
lama sia affilata. È sempre consigliabile portare il 
tosaerba per un controllo annuale da un rivenditore 
autorizzato. Controllare il rivenditore più vicino su 
www.texas.dk. 
 
Conservazione: Dopo l’utilizzo del tosaerba tenerlo in 
una stanza secca e pulita. Pulire la macchina dopo ogni 
utilizzo. Erba e sporco devono essere rimossi dal piatto 
inferiore. Inclinando il tosaerba (per la pulizia) si 
consiglia di inclinare la parte anteriore verso l'alto (max. 
45 gradi). Se lo si inclina lateralmente, il carburatore e il 
filtro dell'aria sono sempre rivolti verso l'alto, poiché 
l'olio potrebbe fuoriuscire e danneggiare il motore. Fare 
attenzione a rimuovere la candela prima della 
manutenzione del tosaerba. 
 
Conservazione durante l’inverno: Svuotare il 
serbatoio del carburante e far funzionare il motore fino 
all'esaurimento della benzina nel carburatore. Candela 
rimossa. Rimuovere la candela e aggiungere un 
cucchiaino da te di olio (da motore) nel foro. Tirare 
l’avviatore per distribuire l’olio. Montare la candela, ma 
non il coperchio della candela. Cambiare l’olio come 
descritto nella sezione sopra.  
Spruzzare silicone lubrificante nei cavi e muoverli. 
Infine, pulire il tosaerba attentamente. Intingere un 
panno nell’olio e lubrificare le parti in metallo per 
prevenire la ruggine. 
 
Pulizia e lubrificazione delle ruote:  
Vedi figura A5 
La pulizia e la lubrificazione di tutte le ruote dovrebbe 
essere fatta minimo una volta all’anno per assicurare 
una durata superiore. Se non viene effettuata la 
manutenzione la garanza non coprirà queste parti. 
Seguire le procedure seguenti (per entrambe le ruote 
posteriori)*: 
1. Rimuovere la copertura delle ruote 
2. Svitare i dadi con una chiave da 13 mm 
3. Tirare via le guarnizioni e le ruote 
4. Rimuovere l’anello di ritenzione con uno strumento 

adatto e le ruote 
5. Pulire le ruote da olio e sporco. 
6. Lubrificare con grasso adatto (es. EP-0) 
7. Montare nuovamente la ruota e il copri ruota 
 
* Applicare solo a modelli semoventi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Garanzia termini e condizioni 
 
Il periodo di garanzia è di 2 anni per privati in stati UE. 
Prodotti venduti a uso commerciale hanno un periodo di 
garanzia di 1 anno. 
 
La garanzia copre difetti di materiali e/o di 
fabbricazione. 
 
Restrizioni e requisiti 
La normale usura e la sostituzione delle parti soggette 
ad usura NON sono coperte da garanzia. 
 
Parti soggette ad usura che NON sono coperte da 
garanzia per più di 12 mesi: 
• Lame 
• Cavi 
• Cinghie 
• Fusibili 
• Interruttori 
• Membrane/guarnizioni 
• Candele 
• Liquidi del motore (olio, benzina) 
• Corde di avviamento 
• Filtri 
• Batteria: Se la batteria non è conservata 

correttamente (antigelo e ricaricato ogni 3 mesi), la 
durata è garantita solo per 6 mesi. 

 
Se si avvia il motore senza aggiungere olio, esso verrà 
danneggiato e non potrà essere riparato, pertanto non è 
coperto da garanzia. 
 

La garanzia NON copre danni/difetti causati da: 
• Mancato servizio o manutenzione  
• Variazioni strutturali 
• Esposizione a condizioni esterne non consuete 
• Danni a carrozzeria, piatto, manubri, pannelli, ecc.  
• Se è stato fatto un uso improprio della macchina o 

sovraccarico 
• Utilizzo errato di olio, benzina o altri tipi di liquidi 

non raccomandati in questo manuale d’uso  
• Benzina errata o sporca, che causa la 

contaminazione dell’impianto della benzina 
• Utilizzo di parti di ricambio non originali. 
• Altre condizioni dove Texas non può essere 

ritenuta responsabile. 
 

Se un caso sia un reclamo in garanzia o meno viene 
determinato in ciascun caso da un centro di assistenza 
autorizzato. 
 
La tua ricevuta è la tua nota di garanzia, ecco perché 
dovrebbe essere conservata. 
 
RICORDA: L’acquisto di parti di ricambio così come 
qualsiasi richiesta di riparazione in garanzia, art. 
numero (es. 900665XX), anno e numero di serie 
dovrebbero sempre essere registrati. Può essere 
trovato sull’etichetta CE situata nella parte posteriore 
del piatto di taglio dietro il motore! 
 
*Ci riserviamo il diritto di cambiare le condizioni e non 
ci assumiamo alcuna responsabilità per eventuali errori 
di stampa 
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Güvenlik 
 
Makinenin Kurulumu: 

 Ellerinizi veya ayaklarınızı dönen parçaların 
yakınına veya altına koymayın 

 Bu kılavuzu dikkatlice okuyun. Cihazın farklı 
kumandalarını, ayarlarını ve gidonlarının 
fonksiyonlarını bildiğinizden emin olun. 

 Makineyi nasıl durduracağınızı ve acil durdurma 
işleminin nasıl yapıldığını bildiğinizden emin olun. 

 Makineyi kullanmak için bu talimatları bilmeyen  
olmayan çocuklara veya kişilere asla izin vermeyin. 
Yerel düzenlemelerin kullanıcının yaşını 
sınırlayabileceğini unutmayın. 

 Kendinizi iyi hissetmiyorsanız, yorgun veya alkol 
tüketmişseniz, makineyi kullanmayın. 

 Kullanmadan önce daima makineyi kontrol edin. 
Hiçbir parçanın aşınmadığından veya hasar 
görmediğinden emin olun. 

 Dengeli çalışmak için aşınmış veya hasar görmüş 
parçaları ve cıvataları set halinde değiştirin. 

 Makineyi kullanan, makine çevresindeki insanların 
güvenliğinden sorumludur. 

 Makineyi kesinlikle çocukların veya hayvanların 
yakınında kullanmayın.  

 Makine operatörü, diğer kişilerin ve malların maruz 
kalacağı kaza veya tehlikelerden sorumlu tutulur. 

 Makinenin kullanılacağı alanı iyice inceleyin, 
gerekirse yabancı cisimleri alandan çıkarın. 

 Kapalı alanda veya motor çalışırken yakıt ikmal 
işlemi yapmayın. 

 Dökülen benzin son derece yanıcıdır, motor hala 
sıcakken asla yakıt ikmali yapmayınız. 

 Motoru çalıştırmadan önce dökülen benzini silin. 
Sıcak bir motora dökülen benzin, yangına veya 
patlamaya neden olabilir. 

 Kaymaz tabanlı bot ve çelik ceket giyilmelidir, 
ayrıca bol kıyafetler giymekten kaçınılmalıdır. 

 
Makine ile Çalışma: 

 Makine yabancı bir cisme çarptığında, motoru 
derhal durdurun, buji başlığını çıkarın ve 
makinedeki hasar durumunu inceleyin. Çalışmaya 
devam etmeden önce hasarı onarın. 

 Makine anormal şekilde titremeye başlarsa, motoru 
durdurun ve nedenini hemen kontrol edin. Titreşim 
genellikle bir hasar uyarısıdır. 

 Herhangi bir onarım, ayarlama veya inceleme 
yapmadan önce daima motoru kapatın ve tüm 
hareketli parçaların tamamen durduğundan emin 
olun. 

 Yokuşta çalışırken çok dikkatli olun. 

 Makineyi asla yüksek hızda çalıştırmayın. 
 Çok yüksek bir hızda itmeye çalışarak makine 

kapasitesini aşırı yüklemeyin. 
 Makinede yolcu taşımayın. 
 Makinenin önünde hiçbir kişinin olmamasına özen 

gösterin. 
 Makineyi sadece gün ışığında veya tamamen 

aydınlatılmış alanlarda çalıştırın. 
 Sağlam bir yürüme alanı oluşturun ve gidonları 

sıkıca tutun. Makine ile daima yürüyerek çalışın, 
asla koşmayın. 

 Çıplak ayakla veya sandalet giyerek makineyi 
çalıştırmayın. 

 Yokuşlarda yön değiştirirken çok dikkatli olun. 
 Motor çalışırken asla bir ayar yapmaya çalışmayın. 
 Makineyi geri alırken veya geriye doğru çekerken 

çok dikkatli olun. 
 Motoru asla iç mekanlarda veya havalandırması 

düşük alanlarda çalıştırmayın. Motorun egzoz 
sistemi karbon monoksit içerir. Dikkat edilmemesi 
durumunda kalıcı yaralanmalara veya ölüme neden 
olabilir. 

 Gidondaki titreşimler nedeniyle, uzun süre 
makineyi kullanmak parmaklarda beyazlanmalara 
neden olabilir. 

 Kollarda, ellerde veya parmaklarda yorgunluk 
hissedilirse veya parmaklarda gözle görülür beyaz  
işaretler görünüyorsa, yapılan iş derhal 
durdurulmalı ve iyileşme için yeterli bir mola 
verilmelidir. Parmaklarda beyazlama oluşumunu 
önlemek için her kullanıcı, makineyi günde en fazla 
1,5 saat boyunca çalıştırmalıdır. 

 
Yakıt Güvenliği: 

 Benzinle çalışırken çok dikkatli olun. 
 Benzin aşırı derecede yanıcıdır ve benzin buharı 

patlayıcıdır. Benzin vücudunuza veya 
kıyafetlerinize dökülürse ciddi kişisel yaralanmalara 
sebebiyet verebilir. Böyle bir durumda derhal 
derinizi yıkayın ve kıyafetlerinizi değiştirin! 

 Sadece onaylı bir benzin kabı kullanın. Meşrubat 
şişesi ya da benzeri bir kap kullanmayın! 

 Sigara, puro, pipo ve diğer tutuşma oluşturabilecek 
kaynakları söndürün. 

 Makinenize asla iç mekanlarda yakıt ikmali 
yapmayın. 

 Yakıt ikmalinden önce motoru soğumaya bırakın. 
 Yakıtın genleşmesine yer açmak için asla yakıt 

deposunu yakıt depo ağzının 2,5 cm altından daha 
fazla doldurmayın. 

 Yakıt doldurduktan sonra, kapağın sağlam bir 
şekilde sıkıldığından emin olun. 

 Yakıt doldururken asla benzin tabancası üzerindeki 
kilitleme işlevini kullanmayın. 

 Yakıt doldururken sigara içmeyin. 
 Asla bir binanın içinde veya benzin buharının bir 

tutuşturma kaynağıyla temas edebileceği yerlerde 
yakıt ikmali yapmayın. 

 Benzini ve motoru, elektrikli el aletlerinin pilot 
alevlerinden, mangal, elektrikli el aletleri gibi 
malzemelerden uzak tutun 

 
Bakım ve Saklama: 

 Bakım ve temizlik işlemleri yapılırken, parça 
değiştirilirken ve makine kendi gücü dışındaki 
araçlarla taşınırken motor durdurulmalıdır. 

 Tüm cıvata ve somunların sıkılığını düzenli olarak 
kontrol edin. Gerekirse tekrar sıkın. 

 İç mekanda makineyi saklamadan veya üzeri 
örtülmeden önce motor tamamen soğutulmalıdır. 
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 Makine bir süre kullanılmayacak ise, lütfen bu 
kılavuzdaki talimatlara okuyun. 

 Güvenlik ve talimat etiketlerini koruyun ve 
gerektiğinde değiştirin. 

 Sadece orijinal yedek parçalar veya aksesuarlar 
kullanın. Orijinal parçalar veya aksesuarlar 
kullanılmıyorsa, makine garanti kapsamından 
çıkmıştır. 

 
Muhtelif Bilgiler: 

 Motora ilk kullanımınızdan önce yağ 
doldurulmamıştır. 

 Her zaman çalıştırmadan önce motor yağı 
seviyesini kontrol edin 

 Gidona monte edilmiş debriyaj kablosu gibi 
fabrikada takılan kontrol cihazları çıkarılmamalı 
veya açıkta bırakılmamalıdır. 

 Yakıt deposunu sadece açık havada boşaltın. 
Benzin son derece yanıcıdır ve benzin buharı 
patlayıcıdır. 

 Makineyi taşırken düzgün bir şekilde 
sabitlendiğinden emin olun. 

 

 Atık elektrikli ürünler evsel atıklarla birlikte 
atılmamalıdır. Bu makine, güvenli bir işlem 
için yerel geri dönüşüm merkezine 
götürülmelidir. 
 

 
Çim biçme makinesi en son güvenlik gereksinimlerine 
göre üretilmiştir. Örneğin makinede, motoru ve bıçağı, 3 
saniye içinde durduran bir bıçak freni mevcuttur. 
Unutulmamalıdır ki her önlem ancak tam olarak takip 
edildiğinde etkilidir. Çim biçme makinenizi monte 
ederken aşağıdaki açıklamayı dikkate alın. 
 
Parçaların tanımlanması 
 
Resim bölümüne bakınız: ID 
Uyarı: Resimler mevcut modelden farklı olabilir. 
 

A. Vites Kolu 
B. Fren Kolu 
C. İpli Çalıştırma 
D. Kelebek Somunu 
E. Arka Tahliye Muhafazası (Toz Kapağı) * 
F. Su Musluğu * 
G. Toplama Haznesi 
H. Benzin Deposu Kapağı 
I. Hava Filtresi 
J. Eksoz 
K. Buji 
L. Yağ Kabı 
M. Malçlama kapağı 
N. Gaz  Kolu* 
O. Jikle* 
P. Yükseklik Ayarı* 
Q. Yandan Tahliye Kapağı 
R. Yakıt Pompası* 
S. Avadanlık Plakası* 
T. Marş* 

 
Montaj 
 
Ambalajdan çıkarma: Resim M1 
Makineyi yandan dışarı çekerek kutusundan çıkarın. 
Makine: 
1 adet Çim Biçme Makinesi 
Kelebek somun, cıvata ve rondeladan oluşan 4'lü 
kelebek somun seti. (Bakınız Tanım D) 

2 adet ara parça bloğu (bakınız tanım E) 
Uyarı: Kabloların sıkışmadığından emin olun. 
 
Gidon ve yükseklik ayarı: Resim M2 
Gidon yüksekliği ayarlanabilir. Bu, size en uygun olacak 
şekilde ayarlanabileceği anlamına gelir. Gidonu 
takmadan önce, hangi yüksekliğin sizin için en iyi 
olduğuna karar vermeniz iyi olur. 
1. Alt gidon borusunu size uygun çalışma 

yüksekliğine ayarlayın. “H” yüksek konum ve “L” 
düşük konum. 

2. Kelebek somunu yan desteğin içinden ve alt 
gidonun içine takın. 

3. Üst gidonu alt tarafa takın. Gidonun içinden 
kelebek somunu ile sabitleyin. 

4. Kabloyu ayarlayın ve kablo kelepçeleriyle sabitleyin 
 

Fren kablosunun takılması: Resim M3 
1. Üst gidonu hafifçe ileri doğru itin. Tanım:B 
2. Freni telini dışarıdan, gidonun braketteki deliğine 

sokun ve kilitleyin. Tanım:B 
 

Debriyaj kablosunun takılması: Resim M3 
1. Alt gidonu hafifçe aşağı doğru itin. Tanım:A 
2. debriyaj kablosunu dışarıdan, gidonun braketteki 

deliğine sokun ve kilitleyin. Tanım:A 
 

İpli Çalıştırma sistemi montajı: Resim M4 
1. Motordaki marş kablosunu serbest bırakmak için 

motor fren gidonunu çekin ve tutun. 
2. Marş kordonunu yavaşça motordan çekin (Motor 

fren gidonu tutulmalıdır) 
3. Marş kolunu gidonun rafına takın  
4. Motor fren gidonunu ve marş kolunu serbest 

bırakın. 
 

Avadanlık plakasının takılması: resim M5* 
1. Bardaklıklı avadanlık plakalı modeller için, M5-1 

resmine bakınız. 
2. Avadanlık plakası olan modeller için M5-2 resmine 

bakınız. 
          * Not: Her modelde avadanlık plakası yoktur. 

 
Çim toplama haznesinin montajı: Resim M6 

1. Çim toplama haznesinin çerçevesini takın.  
2. Çim toplama haznesi, kutunun çim dolu olup 

olmadığını ve boşaltılması gerektiğini gösteren 
kullanışlı bir gösterge ile birlikte gelir. 

 
Arka tahliye muhafazası: Resim M7-1 
Çim toplama haznesi olmadan biçmek istiyorsanız, iki 
ara parça bloğu takmak gereklidir. 
2 bloğu (Tanım:E) arka boşaltma muhafazasının altına 
yerleştirin. 
 
Not: Ara parça blokları sadece arkadan tahliye içindir! 
Aksi takdirde çıkarılmaları gerekir. 
 
Uyarı: İki blok monte edilmezse makine, çimleri 
parçalamakta zorlanır. 
 
Malçlama kapağı: Resim M7-2 
1. Malçlama işlevini kullanmak istiyorsanız, malçlama 

kapağını takın ve yandan tahliye muhafazasını 
çıkarın. 
NOT: Çim Toplama Sepetini kullanmayın. 

 
Önemli: Çim toplama haznesini kullanırken, 
malçlama kapağını çıkarmayı unutmayın. 
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Yandan tahliye kapağı: Resim M7-3 * 
1. Yan kapağı kaldırın ve yandan çıkış kapağını 

yerleştirin. Ardından, yandan çıkış işleviyle biçmek 
için, malçlama kapağını arka çıkış kanalına takın.  
*  Çim toplama sepetini kullanmayın 

 
* Not: Tüm modellerde yandan çıkış  kapağı yoktur. 
 
Kablo Ayarı 
 
Makineyi kullanılmadan önce, her zaman kablo ayarı 
kontrol edilmelidir. Kablolar gidonları tamamen harekete 
geçirerek kontrol edilebilir ve kablonun sıkı olup 
olmadığı kontrol edilir. Kablolar sıkı değilse, sıkılmalıdır. 
Gidon kolayca tam olarak hareket ettirilemiyorsa, kablo 
gevşetilmelidir. 
 
İlk sezondan sonra, kabloların esneme özelliğinden 
dolayı, makineden azami verim alabilmek için kabloların 
ayarlanması gerekir. 
 
Yeniden ayar için aşağıdaki kablolara ihtiyaç 
duyulabilir: 
1. Debriyaj kablosu  
2. Motor Freni Kablosu  
3. Gaz teli için Kablo 
 
Not: Jikle kablosunun ayarı yapılmıyor! 
 
Debriyaj kablosunu ayarlama: Resim A1-1 
Debriyaj kablosunda gevşeklik varsa, bu durum kablo 
üzerindeki cıvatayı sıkarak veya gevşeterek çözülebilir. 
1. Saat yönünde çevirerek sıkın- kabloyu gevşetin. 
2. Saat yönünün tersine çevirerek sıkın- kabloyu 

sıkın. 
 

Fren kablosunu ayarlama: Resim A1-2 
Motor freni kablosunda gevşeklik varsa, motor 
bloğundaki cıvatayı sıkarak veya gevşeterek çözülebilir. 
 
Gaz kelebeği kablosunun ayarlanması: Resim A1-3 
Devir kablosunda gevşeklik varsa, bu, motor bloğundaki 
cıvatayı sıkarak veya gevşeterek çözülebilir. 
 
Akü (Marşlı çalıştırma) * 
 
Kullanmadan önce aküyü şarj etme: 
Elektrikli çalıştırma işlevi kullanılmadan önce, akünün 5 
saat boyunca şarj edilmesi gerekir. Şarj fişini aküdeki 
deliğe takın ve şarj cihazını bir güç kaynağına bağlayın. 
Resim A4’e bakınız. 
 
Sezon süresince şarj işlemi: 
Kullanım sırasında akü şarj edilmemiştir, bu nedenle 
motorun marş / durdurma sayısına bağlı olarak aküyü 
sezon boyunca birkaç kez şarj etmeniz gerekecektir. 
Akü bir seferde, 5 saat kadar şarjda durmalıdır. 
 
Akünün Saklanması: 
Akü kış aylarında daima kuru ve ılık olarak 
saklanmalıdır. Asla düşük sıcaklıklara maruz 
bırakılmamalıdır. Saklamadan önce aküyü tamamen 
şarj edin ve çim biçme makinesini donmaya maruz 
kalmayacağı bir yerde muhafaza edin. Alternatif olarak, 
çim biçme makinesi soğuk olabilecek bir yerde veya 
garajda ise aküyü kalın bir halı veya benzeri bir bezle 
örtün. 
 
Akünün tam kapasitede kaldığından emin olmak için 
aküyü kış aylarında 1-2 kez (en az 3 ayda bir) şarj edin. 

Usulüne uygun olmayan saklama aküye zarar verebilir 
ve  yanlış saklamadenan kaynaklanan hasarlar garanti 
kapsamında değildir. 
 
* Not: Her modelde elektrikli marş yoktur 
 
Çalışma 
 
Makineyi çalıştırmadan önce daima yağını kontrol 
edin ve doldurun! 
Ekteki başlangıç kılavuzunda verilen talimatları 
okuyun ve uygulayın! 
 
Yağ seviyesi her zaman seviye çubuğundaki min. ve 
max.( asgari/azami) arasında olmalıdır. Motora SAE-30 
yağını doldurun. Motorda toplam 0,6 litre yağ 
bulunmalıdır. Motora yalnızca kurşunsuz 95/98 oktan 
yakıt kullanın. Depoyu asla aşırı doldurmayın. 
 
Kesme yüksekliği ayarı: Resim F1 
(Resimler gerçek modelinizden farklı olabilir) 
Makinenin 6 farklı yükseklik seçeneği vardır. Kesme 
yüksekliği 28 mm ila 75 mm arasındadır. 
 
Çalıştırma: Çim Biçme Makinesini asla doğrudan uzun 
çim üzerinde çalıştırmayın. 
 
Yakıt pompası ile Çalıştırma: Resim F2 
1. Butonu birkaç kez bastırın, ilk defa 1-3 defa 

bastırın, gerekirse 3-5 defa takviye edin. 
Not: Bu işlem ile motor boğulmaz. 
 

2. Motor freni için gidonu tutun. Bu, motor frenini 
serbest bırakacaktır. 

3. İpli çalıştırmada ipte direnç hissedene kadar hafifçe 
çekin, ardından hızlı ve seri olarak çekin. Hiçbir 
zaman ipi bırakmayın, yavaşça başlangıç 
konumuna kaydırın. 

4. Biçmeye başlamak için kendinden yürüme çubuğu 
tutun. 

 
Jikle, gaz kolu ile çalıştırma: Resim F3-A 
1. Soğuk motorla, jikle kolunu “jikle” konumuna 

getirin. Sıcak motorla jikle kolunu "Çalışma" 
konumuna getirin. 

2. Gaz kolunu tam olarak "Tavşan" (A) konumuna 
getirin  

3. Motor freni gidonunu tutun; bu motor frenini serbest 
bırakacaktır. 

4. İpli çalıştırmada ipte direnç hissedene kadar hafifçe 
çekin, ardından hızlı ve seri çekin. Hiçbir zaman ipi 
bırakmayın, yavaşça başlangıç konumuna kaydırın. 

5. Gerekirse gaz kolunu ayarlayın ve jikle kolunu 
"çalışma" konumuna getirin (sadece soğuk motor). 

6. Biçmeye başlamak için kendinden yürüme çubuğu 
tutun 
 

Marş ile çalıştırma: Resim F3-B 
 Makinenin istem dışı çalışmasını önlemek için 

çalıştırma düğmesi makineden çıkartılmalı ve 
kullanılmadığında güvenle saklanmalıdır. 
 

1. Soğuk motorla, jikle kolunu “Jikle/Choke” 
konumuna getirin. Sıcak motorla jikle kolunu 
"Çalışma /Run" konumuna getirin. 

2. Gaz kolunu tam olarak "Tavşan" (A) konumuna 
getirin  

3. Motor freni gidonunu tutun; bu motor frenini serbest 
bırakacaktır. 
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4. Makineyi çalıştırırken, başlat düğmesini gidonun 
altındaki kontak kilidine yerleştirin ve içeri itin. 

5. Motor çalışana kadar düğmeyi (B) basılı tutunuz ve 
sonra bırakınız. 

6. Gerekirse gaz kolunu ayarlayın ve jikle kolunu 
"çalışma" konumuna getirin (sadece soğuk motor). 

7. Biçmeye başlamak için kendinden hareketli çubuğu 
tutun 

 
Jikle, vites kolu ile çalıştırma: resim F3-C * 
1. Soğuk motorla, jikle kolunu “Jikle/Choke” 

konumuna getirin. 
Sıcak motorla jikle kolunu "Çalışma/Run" 
konumuna getirin. 

2. Motor freni gidonunu tutun; bu motor frenini serbest 
bırakacaktır. 

3. İpli çalıştırmada ipte direnç hissedene kadar hafifçe 
çekin, ardından hızlı ve seri olarak çekin. Hiçbir 
zaman ipi bırakmayın, yavaşça başlangıç 
konumuna kaydırın. 

4. Gerekirse gaz kolunu ayarlayın ve jikle kolunu 
"çalışma" konumuna getirin (sadece soğuk motor). 

5. Vites kolunu viteste 1 ila 4 arasında ayarlayın (C) 
6. Biçmeye başlamak için kendinden hareketli çubuğu 

tutun 
* Not: Her modelde jikle kolu bulunmaz. 
 
Not: Çim biçme makinesini kullandığınız sürece, motor 
freni çubuğunun bağlanması gerekir. 

 
Gaz kolu* 
Motor hızı sürüş sırasında ayarlanabilir. Devri 
ayarlamak için gaz kolunu çevirin. (Tanım: M) En iyi 
kesme sonuçları için tam gazda çalıştırmanız önerilir. 
* Not: Tüm modellerde gaz kontrolü yoktur. 
 
Hız Ayarı* 
Sürüş esnasında hız 2,7- 5,0 km / saat arasında 
ayarlanabilir. Kontrol panelinde sağ kolu etkinleştirin ve 
4 farklı hızdan birine ayarlayın. Birinde sürerken en 
düşük iki hızda hız farkı önemli ölçüde değişmez. 
Hızı yalnızca makine kendinden tahrikli işlev takılıyken 
değiştirin. Bu durum, tahrik kayışı üzerinde minimum 
aşınma olur ve kolay bir hız değişimi sağlar. Makine 
hareket etmediğinde tahrik hızı değişirse, makine 
hareket etmeye başlar başlamaz kayışın düşme riski 
vardır. Ayrıca, kablonun ve kayışın zarar görme riski 
vardır. 
* Not: Tüm modellerde hız kolu yoktur 
 
Durdurma: Resim F4 
1. Çim biçme makinesini ve motoru kapatmak için 

motor frenini ve yürütücü kumanda çubuğu serbest 
bırakın 

 
Not: Bıçaklar durduktan sonra 3 saniyeye kadar 
dönmeye devam eder. 
 
Su ile Temizlik Bağlantısı: 
Biçme tablasının sol tarafında, makinayı yıkamak için 
bir su bağlantı aparatı vardır. (Bkz. resim ID-F) 
• Su bağlantı aparatını kullanırken, makine en alçak 

biçme konumda olmalı ve çimlerin üzerine 
yerleştirilmelidir. Bu durum, temizlik sırasında 
suyun kaporta altında kalmasını sağlar. 

• Su bağlantı aparatına bir hortum takın  
• Suyu açın ve motoru çalıştırın. 
• Bıçakların dönmesiyle suyun çim makinası 

gövdesinin altının temizlemesini sağlayacaktır. 
 

 Yukarıdaki talimatlara uyulmazsa, şanzımana ve 
debriyaj kablosuna su sıçrayabilir, bu da korozyon 
riskini ve her iki parçaya da zarar gelmesini sağlar. 
Bu garanti kapsamında değildir! 
 

Not: En iyi sonucu elde etmek için her çim biçme 
işleminden hemen sonra çim biçme makinası gövdesi 
içinin su püskürtme işleviyle temizleyin. Çim makinası 
gövdesi içine yapışıp kururusa bu fonksiyon en uygun 
şekilde çalışmaz 
 
*Not: Her modelde su bağlantı aparatı yoktur. 
 
Yağ Değişimi: 
 
Yağ ilk çalıştırıldıktan 5 saat sonra ve ardından yılda en 
az 1 kez değiştirilmelidir. 
 
Bir yağ boşaltma kitine ihtiyacınız olacak. 40-11336 Yağ 
ve yağ boşlatma kiti dahil değildir 
 
Bir yağ boşaltma kiti kullanın ve aşağıdaki işlemleri 
uygulayın: 
1. Motoru açın ve 5 dakika veya motor ısınıncaya 

kadar çalıştırın. Sıcak bir motorla yağ daha kolay 
boşaltılır, böylece tahliye işlemini daha çabuk olur. 

2. Yağ boşaltma kiti ile birlikte verilen şırıngayı 
kullanarak yağ doldurma deliğinden yağı çekin. 
Yağ karterine ulaşmak için hortumu kullanın. 

3. Kullanılmış yağı boş bir kaba aktarın. 
4. Motoru SAE-30 yağ ile doldurun. 
5. Yağ çubuğunu kullanarak yağ seviyesini kontrol 

edin. (En az- en çok  /Minimum-Maksimum) 
 
Kullanılmış yağı, doğaya zarar vermeyecek şekilde 
imha etmeyi unutmayın. Yerel geri dönüşüm 
merkezine teslim edin. 
 
Hava Filtresi 
 
Hava filtresi düzenli olarak kontrol edilmeli ve 
temizlenmelidir. Filtre uzun süredir 
temizlenmediyse, motorun gücü düşer. 
 
Resim A2'ye bakınız  
1. Kapağı çıkarmadan önce hava filtresinin etrafını 

temizleyin. 
2. İki kapağı aşağı doğru bastırın ve kapağı yavaşça 

çekin  
3. Kâğıt filtreyi dikkatlice çıkarın ve kontrol edin. 

Yumuşak bir fırça ile fırçalayın. Çok kirliyse 
değiştirin. Girişe pislik girmemesine dikkat edin. 

4. Siyah köpük elemanını sağ tarafta ılık su ve 
sabunla yıkayın. 

5. Suyu köpük elemanından dışarı doğru bastırın ve 
kurumasını bekleyin. Hafifçe nemlendirmek için 
filtreye birkaç damla SAE-30 yağı koyun. Fazla 
yağı köpük elemanından dikkatlice sıkın ve tekrar 
takın. 

6. Lütfen tüm parçaların resimde gösterildiği gibi 
doğru ve düzgün bir şekilde kapandığını 
unutmayın. 
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Bıçaklar 
 
Bıçağın muayenesi 
• Biçme makinesini öne doğru eğin. 
• Bıçağı hasar, çatlak veya aşırı pas veya korozyon 

açısından inceleyin. 
• Bıçak cıvatasının sıkıldığını kontrol edin. 

 
Not: Küt (körelmiş) bir bıçak bilenebilir! Ancak aşınmış, 
bükülmüş, çatlamış veya başka bir şekilde hasar 
görmüş bir bıçak değiştirilmelidir. 
 
Bıçağın sökülmesi: Bkz. Resim A3 
Keskinleştirmek veya değiştirmek için bıçağı 
çıkarırsanız, ellerinizi korumak için bir tork anahtarı ve  
koryucu iş eldiveni kullanmanız gerekir. 
1. Bıçak cıvatasını gevşetin. Bıçağın dönmesini 

önlemek için bir tahta parçası kullanın. 
2. Cıvatayı, rondelayı, bıçağı ve bıçak tutucuyu bu 

sırayla çıkarın. 
3. Bıçağı bileyin veya değiştirin. 
4. Bıçak tutucuyu, bıçağı, rondelayı ve cıvatayı bu 

sırayla yerleştirin. 
5. Bıçak cıvatasını 50 Nm kuvvetle ile sıkın. Bıçağın 

dönmesini önlemek için bir tahta parçası kullanın. 
 

Uyarı: Bir bıçak %100 dengede olacak şekilde 
bilenmelidir, aksi takdirde motora zarar verebilecek 
titreşimlere neden olabilir. Yanlış bileme nedeniyle 
motorun hasar görmesi garanti kapsamında değildir. Bu 
nedenle, yetkili bir servis merkezinin bıçağı bilemesini 
öneririz. 
 
Buji 
 
1. Bujiyi çıkarın. 
2. Bujideki kiri temizleyin. 
3. Bujiyi gevşetmek için bir buji anahtarı kullanın. 
4. İzolasyonun sağlam olduğunu kontrol edin. 
5. Bujiyi tel fırça ile temizleyin. 
6. Elektrotlara zarar vermemeye dikkat ederek 

elektrot aralığını ölçün. 
7. Mesafe 0,7 ila 0,8 mm arası olmalıdır.  
8. Buji hasar görmemişse, yeniden takın, aksi taktirde 

40-11294 no.lu parça ile değiştirin. 
9. Bujiyi tekrar takın. 

 
Saklama ve Bakım 
 
Çim biçme makinenizin bakımını yapın: Tüm 
cıvataları, vidaları, somunları ve şaseyi kontrol edin. 
Düzenli temizlik için bıçağı ve kayış plastik kapağını 
sökünüz. Bıçağın keskin olduğundan daima emin olun. 
Çim biçme makinenizi yılda bir servis kontrolüne 
götürmek uygun olacaktır. En yakın servis merkezini  
www.zimasziraat.com .tr  adresinden öğrenebilirsiniz. 
 
Saklama: Çim biçme makinesini kullandıktan sonra 
kuru ve temiz bir odada saklayın. Her kullanımdan 
sonra makineyi temizleyin. Çimen ve kir şase altından 
temizlenmelidir. Temizlik için  Çim biçme makinesini  ön 
tarafından yukarıya doğru (en fazla 45 derece)  
kaldırılması önerilir. Yana doğru yatırırsanız, karbüratör 
ve hava filtresi her zaman yukarı bakar ve yağ akıntsısı 
sebebi ile yağ azalır veya bitebilir .Bu da motoru tahrip 
edebilir. Çim biçme makinesi bakımından önce bujiyi 
çıkardığınızdan emin olun. 
 

Kış mevsiminde saklama: Yakıt deposunu boşaltın ve 
karbüratördeki benzin tükenene kadar motorun 
çalışmasına izin verin. Bujiyi sökün ve  buji deliğine  bir 
çay kaşığı yağ (motor yağı) ekleyin. Yağın motor piston 
ve  silindir içine geçip yayılmasını sağlamak için buji 
başlığını takmadan çalıştırma ipini 2-3 kez çekin.  Yağı 
yukarıdaki bölümde anlatıldığı gibi değiştirin. Kablolara 
silikon yağlama püskürtün ve bunları hareket ettirin. 
Son olarak, makineyi iyice temizleyin. Paslanmayı 
önlemek için bir bezi yağa batırın ve metal parçaları 
yağlı bezle ovarak paslanmaktan koruyun. 
 
Pinyon Dişlisinin temizlenmesi ve yağlanması: 
Bakınız resim A5 
Daha fazla dayanıklılık sağlamak için pinyon dişlisinin  
temizlenmesi ve yağlanması yılda en az bir kez 
yapılmalıdır. Bakım yapılmazsa,  bu parçalar garanti 
kapsamı dışında kalır. 
Aşağıdaki prosedürü takip edin (her iki arka tekerlek 
için) *: 
1. Jant kapaklarını çıkarın  
2. Somunu 13 mm somun anahtarı ile sökünüz  
3. Rondelayı ve tekerleği çekin  
4. Tutucu halkasını ve pinyon dişlisini uygun bir aletle 

çıkarın  
5. Şaftı /pinyon dişlisini eski yağ ve kirlerden 

temizleyin. 
6. Uygun gresle yağlayın (örnek EP-0) 
7. Tekerlek ve jant kapağını tekrar takın. 
 
* Sadece kendi yürür modeller için geçerlidir. 
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Garanti Şartları 
 
AB ülkelerindeki özel son kullanıcılar için garanti süresi 
2 yıldır. 
Ticari kullanım için satılan ürünler sadece 1 yıl garanti 
süresine sahiptir. 
Garanti, malzeme ve / veya üretim hatalarını kapsar 
 
Kısıtlamalar ve gereksinimler: 
Normal aşınma ve aşınan parçaların değiştirilmesi 
garanti kapsamında değildir. 
Aşağıda belirtilen parçalar 12 aydan daha kısa süreli 
aşınan parçalar olup garanti süresi 1 yıldır. 
• Bıçaklar 
• Kablolar  
• Kayışlar  
• Sigortalar  
• Anahtarlar  
• Membran / Contalar  
• Bujiler  
• Motor Sıvıları (Yağ, Benzin) 
• Çalıştırma Kabloları  
• Filtreler  
• Batarya: Batarya doğru şekilde saklanmazsa 

(donmaya karşı önlem alınarak ve her 3 ayda bir 
şarj edilerek), dayanıklılık sadece 6 ay garantilidir. 

Motoru yağ eklemeden çalıştırırsanız, hasar görür ve 
onarılamaz ve bu nedenle garanti kapsamında değildir. 
 

Aşağıdaki sebeplerden dolayı oluşan arızalar 
garanti kapsamı dışındadır: 
• Servis ve bakım eksikliği  
• Yapısal değişiklikler  
• Olağandışı dış koşullara maruz kalma  
• Gövde, kaporta, gidon, panel vb. lerde oluşabilecek 

hasarlar 
• Makine yanlış kullanılmışsa veya aşırı yüklenmişse  
• Bu kullanım kılavuzunda tavsiye edilmeyen yanlış 

yağ, benzin veya diğer sıvı türlerinin kullanılması  
• Yakıt sisteminin kirlenmesine neden olan kötü veya 

kirli benzin  
• Orijinal olmayan yedek parçaların kullanılması. 
• Texas'ın sorumlu tutulamayacağı diğer koşullar. 

 
Bir arızanın garanti kapsamında olup olmadığı, her 
durumda yetkili bir servis merkezi tarafından belirlenir. 
Faturanız garanti belgenizdir, bu yüzden her zaman 
güvenli bir yerde muhafaza edilmesi gerekmektedir. 
 
UNUTMAYIN: Herhangi bir yedek parça alımında veya 
garanti talebinde, ürünün stok numarası (örneğin 
900665XX), yılı ve seri numarası bildirilmelidir.  Bu 
bilgiler, motorun arkasında bulunan kesim tablasının 
arka kısmında yer alan CE etiketinde bulunmaktadır. 
 

*Texas firmasının yukarıda belirtilen koşullarda her 
zaman değişiklik yapma hakkı saklıdır. Ayrıca Texas, 
herhangi bir basım hatasından dolayı sorumluluk kabul 
etmez. 
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CE Overensstemmelseserklæring   DK 
EC Certificate of conformity   GB 
CE-Konformitätserklärung    DE 
Déclaration de conformité    F  
Deklaracja zgodności CE    PL  
Declaraţia de conformitate CE  RO 
CE Certificaat van Conformiteit   NL 
CE Certificato di conformità   IT 
 
Producent • Manufacturer • Hersteller • Fabricant • Producent • Producător • fabrikant • Produttore  
 

 
Texas Andreas Petersen A/S 

 
 
Erklærer herved at materiel • Hereby certifies that the following • Bescheinigt hiermit das die nachfolgenden • Certifie ici que 
• Niniejszym zaświadcza, że niżej wymieniona • Prin prezenta declar că materialul • Verklaart hierbij dat het navolgende • 
Con la presente certifica che il seguente 
 
Plæneklipper • Lawn mower • Rasenmäher • La tondeuse à gazon • Kosiarka • Mașină de tuns gazon • Maaier • Tosaerba 

 
Razor 4210 - Razor 4210 TR - Razor 4610 - Razor 4605 TR/W - Razor 4610 TR/W - Razor 4650 TR/WE  

Razor 4680 TR/W - Razor 5105 TR/W - Razor 5120 TR/W - Razor 5130 TR/W - Razor 5140 TR/W - Razor 5150 TR/W - 
Razor 5155 TR/WE - Razor 5160 TR/WE-  Razor 5180 TR/WE - Razor 5190 TR/W 

 
Er fremstillet i overensstemmelse med følgende direktiver • Is in compliance with the specifications of the machine directive 
and subsequent modifications • Steht im Einklang mit den folgenden Richtlinien • Est fabriqué en conformité avec les 
directives suivantes • Zgodność z wymaganiami dyrektywy maszynowej następujące • In conformitate cu directivele 
următorul text i • in overeenstemming is met de specificaties van de machinerichtlijn en latere aanpassingen • È conforme 
alle specifiche della direttiva sulle macchine e successive modifiche 
 

 2006/42/EC - 2014/30/EU - 2000/14 amended by 2005/88/EC 
 
 
Overensstemmelsesvurdering procedure i henhold til bilag I • Conformity assessment procedure according to Annex I • 
Konformitätsbewertungsverfahren nach Anhang I • Procédure d'évaluation de la conformité conformément à l'annexe I • 
Procedura oceny zgodności zgodnie z załącznikiem I • Procedura de evaluare a conformității în conformitate cu anexa I • 
Conformiteits assessment-procedure conform Annex I • Procedura di valutazione della conformità secondo l'allegato I 
 

2006/42/EC 
 
 
Materiellet er udført  i overensstemmelse med følgende standarder • Conforms with the following standards • In 
Übereinstimmung mit den folgende Standards • Conformément aux normes suivantes • Jest zgodna z następującymi 
normami • Echipament se face în conformitate cu următoarele standarde • Conforme ai seguenti standard 
 

EN ISO 14982: 2009 
EN ISO 5395-1: 2013 
EN ISO 5395-2: 2013 

 
 

Serial numbers: 2001000001 - 2312999999 
  
 
 
Texas Andreas Petersen A/S                       Responsible for documentation 
Knullen 22 • DK-5260 Odense S                      Johnny Lolk 
 
21.09.2020 

 
Johnny Lolk 
Managing Director 
 
 
 




